November 4, 2018 Thirty -First in Ordinary Time 0 Year B

ST. MARY OF THE IMMACULATE CONCEPTION CATHOLIC CHURCH
606 North Bonham St., Mexia, TX 766BHhone:(254)562B8619Fax:(254)5626377 Web:stmarysmexia.org

OUR MISSION STATEMENT

St. Mary's is a community of believers dedicated tdivire
worship of God. As the only Catholic Church in Limestt
County, our faith community reflects tlethnic diversity of
the towns in which we live. We gather to fulfill our missior
disciples of Jesus Christ: vear His Word, we celebrate t
Sacraments and weitness His love to others. Our Christi
witness consists of sharing our spiritual gifts with the grac
God andthe example and prayers of our patron saint, the
maculateConception, among us and with othestriving to
growin Holiness.

OFFICE HOURS / HORARIO DE DESPACHO PARROQUIAL
Sunday: 9:30AM 11:30AM, (off 4" Sunday). Monday, Tuesday, Thursday, Friday:104900 PM
Wednesday: 2:00 PM8:00 PM (Summer: 10:00 AM 4:00PM)

PARISH CLERGY, STAFF, VOLUNTEERS

Pastor: Rev. Fr. Justin Nguyen Administrative Assistant: Juana Rodriguez Cervantes
Email: stmarysmexia@yahoo.com Email: juanaperico26@yahoo.com / juanarodz129@gmail.cc
Deacon: Richard Johnson Finance Manager: Mary Seale
Email: seatrek76@msn.com Email: stmarysmary@gmail.com
Deacon: Dwight Mahoney CCE Director: Deacon Dwight Mahoney
Phone: (254) 722573 Parish Council Chairman: Michael Gragg
Deacon: Gordon Lee Finance Council Chairman: Don Altland

Phone: (254) 563635

CELEBRATION OF THE SACRAMENTS / CELEBRACION DE LOS SACRAMENTOS
Sacrament of the Holy Eucharist Sacramento de la Santa Eucaristia
Sunday MasseMisas Dominicales 8:00 & 10:00 AM (English Ingles); 12:00 PM (SpanishEspario)
Weekday MasseMlisas entre Semandl uesdayMartes) - Wednesday Mi ®r 12:40 P&s )
ThursdayJueves) Friday(Vierneg 12:10 PM
Sacrament of Penance $acramento de Penitencia
Sunday Dominga 7:157:45am, 9:1®:45am, 11:18.1:45am
WednesdayMiércoles 5:00PMi 6:00PM
During office hours, or by Appointmenbdlrante las horas de la oficina o con cita.
Sacrament of Baptism /Sacramento déautismo
During Sunday Massedurante las Misas Dominicales
Prd Baptismal classClase PreBautismal para padres y padrinos
English class: by appointment.
Clase en Espafol: El tercer Domingo de cada mes a9&9AM-11:00AM
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio
Contact the office at least 6 months in advance.
Comunicasen al despacho parroquial con 6 meses de anticipo.
Sacrament of the Anointing of the Sick Sacramento de Uncion de los Enfermos
Contact the priest immediately if you or your family members:
are seriously ill; will have a major surgery; are old aged or in danger of death.
Comunicasen con el Parroco mediatamente si usted o un miembro de su familia esta grabe
0 va tener una operacion seria o si es la persona es de la tercer edad o esta peligro de muerte.

DEVOTION/ DEVOCIEN
Adoration: English:Every Friday 11:00 AM  AdoracionenEspafiol: El tercer Sdbado de cada mes 7:00PM
Rosary: 30 minutes before Sunday Masses Rosario: 30 minutes antes de la Misa Dominical



MASS INTENTIONS FOR THIS WEEK

Thirty-First Sunday in Ordinary Time

8:00AM: Pro Populo
10:00AM: *Alondra Contreras

COLLECTION REPORT
Weekly average needed: $3,400.00
Offering Last Sunday 10/28/18: $ 3, 389.45
2" Collection World Mission Sunday: $ 547.57
Thank you for your generosity!

12:00PM: *José Uriel Albiter

Tuesday 12:10PM: *Rosie Kanpek
Wednesday12:10PM: "Rosie Kanpek
Thursdayi 12:10PM: *Rosie Kanpek
Fridayi 12:10PM: "Rosie Kanpek

MINISTERS OF THIS WEEK
Altar Servers:

8:00AM: Leslie Hernandez, Bradley Gragg, Madison Grag

g;

RESOURCES FOR CATHOLIC SPIRITUAL & FAITH PRACTICES

Free wonderful Catholic apps for smartphone:

This app is based on the popular booklet Short Guid
Confession. It provides clear instructions about what t
before, during, and after confession. ltis free.

nRated 5 stars #dAtalk Radid
1| Hope is rekindled, marriages are saved, souls draw clo

o) Christ and his Church, and the truth set free. Be a part @
amazing journey!!!
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Zoe Croshby & Lewis Taylor.

10:00AM: Makayla Contreras, Mani Contreras,
Jose Contreras, Samantha Lira & Zaiden Thom

12:00PM: Ashley De La Cruz, Juan Velazquez,
Litzy Velazquez Mary J. Sifuentes & Stephartiernandez
Lectors:
8:00AM: Jo Mahoney (L) & Sharlot Parker (A)
10:00AM: Therese Nguyen (L) & Matt Wilsof\)
12:00PM: Teresa CarrilldL) Carlos Mendoza (A)
Extraordinary Minister of the Cup:
8:00AM: Randy Goolshy
10:00AM: Sharon Wilson
12:00PM: Lazaro Salazar

as.

Pastoral Council members: Josie Brim, Enrique Crosby,
Michael Gragg, Marie Keale & Joanne McCain,
Carlos Mendoza, Polo Mora and YocRamirez

Catholic Social Teaching Corner
November 3% &4™ - 31% Sunday in Ordinary Time fi No w
time for a new O6creativityo
effective but al so by o6getti
hand that helps is seen not as a humiliating handout but as a g
between brothers and sisters. We must therefore ensure that in
Christian community the poBNavo
Millennio Ineuntg.
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Rincon de Ensefianza Social Catdlica
Noviembre 3 y 4 Trigésimo Domingo Ordinario'Ahora es el tiem-
po de una nueva ‘creatividad' en la caridad, no sélo a través de
gurarnos de que la ayuda es efectiva sino también por medig
‘acercarnos' a aquellos que sufren, de tal manera en que la m
que ayuda no sea vista como una ayuda humillante sino comg
acto en el que hermanos y hermanas comparten. Debemos, p
tanto, asegurarnos de que en cada comunidad cristiana los pg
se sientan en casa" (San Juan Pablo I, Novo Millennio Ineunte).
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PRAYER LIST

Please keep in prayer all of those in our community who
sick, in the hospital, homebound or coping with health issues

Let us pray for the sick:Mrs. Elizabeth SwickJesus Perep
Hipolita Castillo, Mauricio Castillo, Leonard Longer, Briso Rami-
rez, Raulito Garcia, Denise Garci&ristine McClinton, Rosa
Cisneros, Lucina Rodriguez, Jorge Campos, Mrs. MD, JT, [Jug
Twiss, Pablito Rodriguez Alarcorilbert Gallegos, Jorge Casas,
Meagan McHugh, Alicia Slivas, Crystal Fuller, Maria Mendez
Cappie HydenEthel Goolsby, Tracy Staton, Roxianne & Edm{ind
Schuster, Sheila Higgins, Dcn. Dwight & Jo Mahoney, Paul Thg
mas Mahoney, Lisa Hill, Charles Little and Nelta Little.

Let us pray for the deceasedosé Angel RamireAmy Egger-
ling, Arturo Vasquez, Alvaro Rodrigueéiosa Julia Gallegos
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All adult volunteers serving in a ministry requiring EIM compli-
ance, must submit an application to the Diocese of Austin, an
attend an EIM Workshop every 3 years.

St . Marybés has two dates sche
ing requirement. The meeting will last approximately 2 hours.

Soday: Sunday, Novembef™4 @ 11:00 am in English;
@ 1:15 p.m. in Spanish
Sunday, November 8 @ 11:00 a.m. in English;
@ 1:15 p.m. in Spanish
"ADDITIONAL INFORMATION CAN BE FOUND IN THE
CHURCH FOYER AND YOU CAN ASK AT THE OFFICE
DURING REGULAR BUSINESS HOURS.

d

Blanca RodriguezMatlide Guerrero,Tommy Beard andNoé
Garcia.We pray to the Lord:

Please call the parish office to update the list.

Por favor llame al despacho parroquial para actualizar la lista

Let us pray for all Service MembersShelby Dickerson, Ton
Venegas, Kayla OlguinTony Contreras, Ramiro Rodrigug
Caleb ArringtonKarina Rivera and Pamela Méndez.

November Altar Linens: Mrs. Jane Schlitt

This week, we patronize our bulletin sponsor:
Rockin JR Ranch

Todos los voluntarios adultos que sirven en un ministerio se requie
cumplimiento de Etica Integridad Ministerio, deben enviar una solicit
a la Diécesis de Austin y asistir a un Taller de Etica Integridad Ministe
cada 3 afios.

Sta. Maria tiene dos fechas programadas para que pueda cumplir ¢
requisito de la reunion. La reunion tendra una duracion aproximada d
horas.

Hoy: Domingo, 4 de Noviembre a | as 11: 00
alas 1:15 p.m. en Espafiol
Domingo, 18 de Noviembre, a las 11:00 a.m. en Inglés y;
alas 1:15 p.m. en Espafiol

LA INFORMACION ADICIONAL SE PUEDE ENCONTRAR EN El VES-
TIBULO DE LA IGLESIA O PUEDE PEDIRLE EN EL DESPACHO PA-
RROQUIAL DURANTE LAS HORAS DE REGULARES DE TRABAJO

a. m.
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PARISH ANNOUNCEMENTS AND EVENTS ANUNCIOS EN ESPANOL

Today is our Annual Diocesan Catholic Services AppealThe Hoy es nuestro Llamado para los Servicios Catélicos Diocesarke

Catholic Services Appeal gives us the opportunity to act togethefamado para los Servicios Catélicos nos da la oportunidad de actu
as a diocesan family: caring for our active and retired priesfuntos como una familia diocesana: cuidando de nuestros sacerdo
helping those in need, promoting a culture of life, encouragingctivos y jubilados, ayudando a aquellos necesitados, promoviendo U
religious vocation, and educating our youth. Every gift, regardeultura de vida, fomentando vocaciones religiosas y educando a nues
less of the size, is vital to the success of the Catholic Servicggentud. Cada donacion, sin importar su tamario, es vital para el éx
Appeal. Our goal this year is to have 100% participation. Pleagi| Llamado para los Servicios Catdlicos. Nuestra meta este afio
give in accordance with your means. tener una participacion del 100%. Por favor done de acuerdo a sus |

Psalms: School of PrayeWill meet today after th&:00 a.m. Sibilidades.
Massin the Conference Roonof theParish Hall.

. . . Grupo HispanoTendr § j u n tbamingce 11 depNoviexnbren o
Knights of Columbus 4th DegreeWill meet thisThursday,  después de Misa en el Salon Parroquial. Por favor se les pide su p
November 8", at 7:00 p.m. in the Parish Hall. sencia para organizar nuestra actividades que se proxima pronto.

St . Ma r_vy Wil mestphiskridaty, November d" in the L . L

Parish Hall at9:30 a.m.Everyone is welcome to come join us iEStan_invitadostp ar a ac o mp a fFesto de Aecioncde m
for games, fellowship and snacks. Please come and bringjaciasy jugar LOTERIADomingo, 11 de Noviembredespués de
friend and you favorite games. Followed Mgssat12:10 pm  Misa de 10:00 a.m. Los boletos cuesg® por adulto y$5 por los
would be nice if we all went to offer up our prayers for those ifiios ¢ 0 a T o s )pSurbaleto neljyeun plato de pavo y con

our group who are sick. See §08 tgrje,tps de koteriag Lps premiqs incIuyen pavos, jamones, Yy tarjet
de regalia valor de $2800. La comida empieza a las 11:30 a.m. y Lo-

teria a las 12:00 p.m. Por favor, compre sus boletos con anticipacit
para que asi podemos prepara suficiente comida.

Come join us!!! For a Thanksgiving Feast afdrkey BINGO
next Sunday, after the 10:00 a.m. Mass. Tickets &#0 for
adults and$5 for children (10 and unde). Your tickets get you

a turkey lunch and 2 bingo cards. Prizes include turkeys, hamgyudar a alimentar los necesitadosEstamos aceptando donaciones
and gift cards valued at $28.00. Lunch begins at 11:30 a.m. de comida enlatada. Ustedes pueden traer su donaciones pardeel
and bingo at 12:00 p.m. Please purchase your tickets early so Wgviembres er § | | evado a | 46 de ddviensbtea
know how much to cook. Recuerden que da lo poco que tienes, recibirds bendiciones en ab
Ladies Altar Guild & Knights of Columbus Will meet next —dancia.

Sunday, November 11, after the 8:00 a.m. Mass in the Parish L o )
Hall. Members are requested to attend. Bendicion del Nuevo Edificio del Catecismd® 8 r r oc o J U ¢

o . . miembros del Concilio Pastoral han elegid8 ele Diciembre la Fies-
Help Feed the Hungry\We invite you everyone to participate in (5 ge | 5 Inmaculada Concepcion, Patrona de Nuestra Parroquia, p
Food for families. You can help by bringing nonperishableg|eprar y bendecir nuestro nuevo edificio. Habra mas informacion m:

goods. You may drop them off at the church officeNmwem-  y4ejante. Si tiene algtn comentario, por favor comunicasen con nos
ber 15™ it will be taken to food drive oNovember 16" tros

Rosary Study Classwill meet Monday, November 19", at

12:30 p.m.at Deacon Dwight Mahoney house. You are mosPractica de MatachinesSe les hace un breve comunicado habra prac
welcome to join us. For more information contact the churctica de matachines todos los Martes en el mes de Noviembr& aéas
office. la tarde en frente de la Parroquia. Para mas informacién comunicas
| con el Sr. Ignacio Contreras al (254) =061.

Blessing of the New CCE BuildingFr. Justin and the Pastora
Council Members have chos@ecember &', on theFeast of
the Immaculate Conception,the patron of our parish, to cele-
brate and bless our new buildinlylore details to follow.If you
have any feedback, please let us know.

Arbol conmemorativo de la vidaTodos ustedes que recibieron la car-
ta del Parroco Justin sobre las opciones de la placa conmemorativa p
el Arbol de la Vida. Si no la devuelto por favor entregue la carta al de
pacho parroquial para el final de esta semana.

Memorial Tree of Life Al | of you who received Fr. Justinbds

letter about the options of the plaque for the Memorial Tree afj usted quiere ofrecer Una Misa Especial o Donar las Flores del
Life. Please return this letter to the church office by end of thiltar par a un ani versario de un se

week. una ocasion especial, lo puede hacer. Por favor comuniquense al des

Offer the Holy Sacrifice of the MassCelebrating Mass is a C€ho parroquial.
Blessed gift to your loved ones, living and deceased or for a
other special occasion. Stop by the office for open dates.

ny. . .
é{I usted y su pareja no estdn casados por la Igle$tar favor hablen
con el Parroco Justino para él pueda dar algin consejo recuerden a

Donate Altar Flowers for SundayTwo fresh arrangements are ces hay cosas que se pueden hacer para validar su matrimonio e
$70.00. You may offer these for your loved ones, living and dgg|esia.

ceased or for any other special occasion. Stop by the office for

open dates. Tiempo, Talento y TesoroSon tres elementos importantes de nuestre
Time, Talent and TreasureAre three important elements of our Vida. Apenas vemos en relacion con nuestra vida cristiana. Pregunte
life we hardly see in connection with our Christian life. Ask theSefior como puedes mejorarte a ti mismo, a tu familia y a tu igles
Lord how you can better yourself, your family, and your churctguando jPon los en accion!

when you put them into action!

Pregunta de la Semanaa Pongo estos dos man

Question of the WeekDo | put these two commandments abovege todos los demas por la manera en que vivo? ¢Veo el rostro de Je
all others in the way that I live my life? Do | see the face of Jesysy mi préjimo?

in my neighbor?




Join us for

Turkey

BINGO

Sunday, November 11, 2018

A $10 ticket will get you
one adult lunch and one BINGO card.

Lunch includes turkey with all the trimmings.

Serving starts at 11:30 a.m.
followed by BINGO at 12:00 p.m.

Prizes include gift cards, turkeys, and hams.

Additional BINGO cards will be available
for $2.00 each.

$5.00 Kids BINGO and lunch tickets are available.
Come join us for great food and fun!

Get your tickets after church today
or come by the church office.






